Hysbysiad o ofynion cyfrinachedd – pleidleisio drwy’r post

	Adran 66 Deddf Cynrychiolaeth y Bobl 1983 (fel y'i diwygiwyd) 

(4) Rhaid i bawb sy’n mynychu’r trafodion mewn cysylltiad â dosbarthu neu dderbyn papurau pleidleisio ar gyfer unigolion sy’n pleidleisio drwy’r post gynnal a chynorthwyo i gynnal cyfrinachedd y bleidlais a rhaid iddynt beidio â – 

(a) ac eithrio rhyw ddiben a awdurdodir gan y gyfraith, cyfleu, cyn cau’r bleidlais, i unrhyw un unrhyw wybodaeth a ddysgwyd yn ystod y trafodion hynny ynghylch y marc swyddogol; neu 
(b) ac eithrio rhyw ddiben a awdurdodir gan y gyfraith, cyfleu i unrhyw un ar unrhyw adeg unrhyw wybodaeth a ddysgwyd yn ystod y trafodion hynny ynghylch y rhif neu unrhyw farc adnabod unigryw arall ar gefn y papur pleidleisio a anfonwyd at unrhyw un; neu 

(c) ac eithrio rhyw ddiben a awdurdodir gan y gyfraith, ceisio darganfod, yn ystod y trafodion mewn cysylltiad â derbyn papurau pleidleisio, rhif neu farc adnabod unigryw arall ar gefn unrhyw bapur pleidleisio; neu 

(d) ceisio darganfod, yn ystod y trafodion mewn cysylltiad â derbyn y papurau pleidleisio, yr ymgeisydd y rhoddir unrhyw bleidlais iddo/iddi mewn unrhyw bapur pleidleisio penodol neu gyfleu unrhyw wybodaeth o ran hynny a ddysgwyd yn y trafodion hynny. 

[ ... ] 

(6) Os yw rhywun yn ymddwyn yn groes i’r adran hon bydd yn agored, ar euogfarn ddiannod, i ddirwy nad yw’n uwch na lefel 5 ar y raddfa safonol neu i garchariad am gyfnod nad yw’n hwy na 6 mis.


Notification of secrecy requirements – postal voting

	Section 66 of the Representation of the People Act 1983 (as amended) 

(4) Every person attending the proceedings in connection with the issue or the receipt of ballot papers for persons voting by post shall maintain and aid in maintaining the secrecy of the voting and shall not – 

(a) except for some purpose authorised by law, communicate, before the poll is closed, to any person any information obtained at those proceedings as to the official mark; or 

(b) except for some purpose authorised by law, communicate to any person at any time any information obtained at those proceedings as to the number or other unique identifying mark on the back of the ballot paper sent to any person; or 

(c) except for some purpose authorised by law, attempt to ascertain at the proceedings in connection with the receipt of ballot papers the number or other unique identifying mark on the back of any ballot paper; or 

(d) attempt to ascertain at the proceedings in connection with the receipt of the ballot papers the candidate for whom any vote is given in any particular ballot paper or communicate any information with respect thereto obtain at those proceedings. 

[ ... ] 

(6) If a person acts in contravention of this section he shall be liable on summary conviction to a fine not exceeding level 5 on the standard scale or to imprisonment for a term not exceeding 6 months.


